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商工会議所のセミナー 

 

年月日: 2011 年 5 月 18 日（水曜日）  16 時 ― 18 時 

場所:  会議所会議室 

テーマ: 有限会社法の疑問点 

 

 

I.-  関連 法規（Legislação Pertinente）:  

 

1.1.-  有限会社法 -  (Sociedade Limitada - Lei n. 10.406, de 10-

01-2002. = 民法の Livro II, Capítulo IV da Sociedade 

Limitada, art. 1052 a 1087) 

 

1.2.-  株式会社法  - (Sociedade por Ações - Lei n.º 6.404, de 15-

12-1976 ) 

 

 

II.- 出資者や役員の責任と義務 

 

 

2.1.- 出資者(SÓCIO) 

 

 

a.- 原則は応募した資本金額が限度であるが、会社の資本金

額の満額払込みまで連帯責任がある。 

 

有限会社法 の責任範囲 

 

Na sociedade limitada, a responsabilidade de cada sócio é 

restrita ao valor de suas quotas, mas todos respondem 

solidariamente pela integralização do capital social.(art. 

1052 do CC)  

 

b.-     法人としての権利乱用や法人と個人資産の混同の場合、 

  法律の保護を失う 

 

民法  – 法人格の逸失 

 

Caso de abuso da personalidade jurídica, caracterizado 

pelo desvio de finalidade, ou pela confusão patrimonial, 

pode o juiz decidir, a requerimento da parte, ou do 
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Ministério Público quando lhe couber intervir no processo, 

que os efeitos de certas e determinadas relações de 

obrigações sejam estendidos aos bens particulares dos 

administradores ou sócios da pessoa jurídica; (Disregard of 

Legal Entity Doctrine -  art. 50 do CC)  

  

 

c.- 不当解散(Dissolução Irregular) 

 

 

d.- 民事訴訟法 －強制取立ての優先権 

 

Os bens particulares dos sócios não respondem pelas 

dívidas da sociedade senão nos casos previstos em lei;   

o sócio, demandado pelo pagamento da dívida tem direito 

a  exigir  que sejam  primeiro executados os bens da 

sociedade.(art. 596 do CPC) 

 

 

2.2.-  出資者である役員（SÓCIO ADMINISTRADOR ） 

 

備考・ 

前有限会社法(Decreto n.º 3708/1919)では出資者だけが役員へ就

任できたが、２００２年の民法改正以降は出資者以外の者も

役員へ就任できる。(art. 1061 do CC) 

 

a.-  租税法の責任 

 

São pessoalmente responsáveis pelos créditos correspondentes a 

obrigações tributárias resultantes de atos praticados com excesso 

de poderes ou infração  de lei, contrato social ou estatutos:  

I. e II. 

 

III.- os diretores, gerentes ou representantes de pessoas jurídicas 

de direito privado.( art. 135, III do CTN  lei n.º 5712/1966)  

 

 

b.-  労働法の強制取立 

 

Não pagando o executado, nem garantindo a execução, seguir-se-

á penhora dos bens, tantos quantos bastem ao pagamento da 

importância da condenação, acrescida de custas e juros de mora, 
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sendo estes, em qualquer caso, devidos a partir de data em que 

for ajuizada e reclamação inicial. (art. 883 da CLT) 

 

 

2.3. 判例（Jurisprudência）: 

 

a.-  出資者である管理者の責任 

Os bens particulares  dos sócios,  uma vez integralizado o capital, 

não respondem por dívida fiscal da sociedade, salvo se o sócio 

praticou  ato com excesso de poderes ou infração da lei, contrato 

social ou estatutos.( STF- RE n.º  95.012-5-RJ- DJ.22.10.82) 

 

b.- 出資者である管理者の責任 

 

b.-1 A responsabilidade de sócio gerente pela dívida da pessoa 

jurídica é estendida somente quando houver prova da infração a 

lei, ao contrato social ou aos estatutos ou ainda dissolução 

irregular da sociedade; (TSJ- RESP n.° 702.232/RS, de 26-

09.2005); 

 

b.2.- Bens do sócio – Não são os sócios gerentes que respondem 

pela execução trabalhista, inexistindo bens da sociedade limitada, 

mas os sócios-gerentes.(TRT/SP AP 15.296/84- AC. 8ª T. 8,4.85) 

 

2.4.-  結論(Conclusão)  

 

2.4.1.- 出資者の個人責任 

 

応募した出資金額が限度となる。 

但し、資本金に未払金額がある場合、法人の権利の乱用、法

人資産と個人資産の混同、不当解散の場合は個人責任が発生

する。 

 

2.4.2.- 出資者役員 ー 個人の責任や連帯責任 

 

法律や定款への違反や職権乱用と不当解散の場合、民事、租

税や労働債務に対する連帯責任が発生する。 

 

2.4.3.  出資者でない役員(ADMINISTRADOR) 
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職務の執行に、法律や定款の違反又は職権乱用の場合、民事,

租税や労働債務に対する連帯責任を持つ。 

 

 

III. 資本金の構成と議決権 

 

 3.1.- 総会の召集(Convocação) 

 

定款に従い経営管理者(Administrador – art. 1072)が召集

する。 要求された集会を経営管理者が召集しない場合

資本金の５分の１以上の出資者や監査会が召集できる。 

(Art. 1072, 1073, I e II) 

 

 3.2.- 総会や会議の成立(Instalação- art. 1074) 

 

第一回の会議は資本金の４分の３以上の出席で、第二回

の会議は出席出資者の数に関係なく成立する。 

 

注  出資者の代理人へは他の出資者や弁護士がなれる。 

 

 3.3.- 総会や会議の進行(Art. 1075) 

 

     総会や会議に出席した出資者から議長と書記を互選し、 

      議事録へは議決した案件の承認として必要な出席者の 

     サインを取り、２０日以内に商業登記所へ登録する。 

          

         3.4.-  決議(Deliberação- Art. 1076) 

 

a.- 資本金の４分の３以上を所持する出資者の賛成を必

要とする 

 

  定款変更と吸収合併、分離や清算状況の解除 

  (art. 1076, I ) 

   

b.-資本金の３分の２以上を所持する出資者の賛成を必要

とする 

 

出資者でない者を経営管理者への任名(Art. 1061)と出資

者経営管理者の解任(art.  1063) 
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c.-資本金の過半数を所持する出資者の賛成を必要とする 

 

定款外書類での経営管理者任命や解任(art. 1071, II e III,  

1076 II)、経営管理者の報酬、但し定款に規定が無い場

合(art. 1071,IV)、和議倒産申請(Art. 1071, VIII) 

 

d.- 出席した出資者の過半数の賛成で可決できる案件 

  

法令や定款に規定されていない案件 

 

 3.5.- 備考 

 

a.-資本金の４分の３以上を持つことにより、会社の全経

営権を持つ。 

 

b.-定款内に出資者会議の招集様式を記載する。 

召集様式の規定がない場合、新聞広告による召集となり

費用が発生する。(art. 1152 § 3º) 

 

c.-全出資者の出席する出資者会議へは上記の召集様式の

免除。(art.  1072 § 2º) 

 

d.- 会社の事業の変更、吸収や合併の議決に反対する出

資者は退会できる。( art. 137 , Lei n.º 6.404/76) 

 

e.-  J/V の場合は出資者（株主）間協定に少数株主の権

利、株券の譲渡、譲渡金額の査定方式、支払い条件、出

資者会議での議決権、少数株主の退会条件等を明記する。 

 

SP. 18-05-2011 

Flavio Tsuyoshi Oshikiri  

Ohno & Oshikiri Advogados  

Av. 9 de Julho, 4954 

São Paulo - SP.   

 

 

 


